Глава 1. Монолог Судного дня 01
В слегка захламленной гостиной Ли Байчэн держал чашку кофе и спокойно смотрел в окно.
Между хаотичным морем облаков высоко в небе зияла огромная трещина, как будто небо раскололось, и это действительно было так.
Небо треснуло, как плохо сделанный стеклянный шар, и хотя с научной точки зрения это было совершенно нелогично, никто не стал сомневаться.
С того самого дня.
В тот день поднялся сильный туман и заполнил все небо.
В тот день неописуемая тень появилась на небе и окутала всю землю.
В тот день человечество стало сообществом с единой судьбой в истинном смысле этого слова.
В тот день наступил конец света, так думали все, в том числе и он.
Только воображаемый конец света не наступил.
Целых семь дней шел кровавый дождь, земля окрасилась в красный цвет, и когда он закончился, ему пришлось покинуть дом и выйти на улицу, потому что он съел всю еду.
И оказалось что городу, в котором он находился, похоже, повезло: весь город был сохранен, и, казалось, ничего не изменилось, кроме нескольких магазинов, которые были раскуплены волной запасавшихся "выживальщиков", а черная земля города окрасилась в невидимый багровый цвет.
Через три дня люди, укрывшиеся в бомбоубежищах, один за другим выходили из-под земли.
Через неделю город снова заработал.
Его босс-капиталист даже велел ему вернуться на работу на седьмой день после конца света, не оставив ему даже возможности перевести дух.
На самом деле, если бы не существование этого разлома в небе, Ли Байчэн даже заподозрил бы, что все произошедшее в тот день было лишь его нелепым сном.
Даже сейчас Ли Байчэн периодически испытывает чувство нереальности происходящего, сомневаясь, не снится ли ему все еще сон, только этот сон слишком затянулся, иначе трудно объяснить эту странную трещину в небе... а также этот странный механический звук, внезапно возникший в его голове несколько дней назад:
[Да, оно треснуло, не спрашивайте, почему небо треснуло, как стеклянный шар, люди могут треснуть, почему небо не может? Нельзя быть человеком с двойными стандартами! ]
Ли Байчэн проигнорировал звуки разговора, доносившиеся до его мозга, молча отпил кофе и стал думать о том, что ему надеть, когда он сегодня выйдет на улицу.
[Не думай об этом, сегодня 15-20 градусов, температура идеальная, я предлагаю тебе надеть рубашку с джинсами, это универсально и легко, и конечно, помимо этого, такой наряд сделает тебя еще красивее!]
Ли Байчэн подсознательно постучал по своему мобильному телефону, чтобы взглянуть на прогноз погоды.
Его взгляд на несколько секунд задержался на температуре, написанной в прогнозе погоды, и выражение его лица слегка изменилось.
Действительно, обещали 15-20 градусов.
[Не надо так удивляться, это мелочь для меня]
Ли Байчэн молча вздохнул.
Похоже, его раздвоение личности стало еще хуже.
Что касается того, почему он знал температуру, то это можно объяснить с научной точки зрения.
Вероятно, когда он смотрел на телефон, то случайно увидел температуру, только сам не обратил на это внимания. Это было похоже на переходное воспоминание, которое сохраняется лишь на несколько секунд, а затем исчезает, в то время как вторая личность заметила температуру и углубила воспоминание.
[???]
[Есть ли вероятность того, что ты вовсе не болен, и что я не вторая личность, которую ты придумал, а скорее дар, твоя сверхъестественная способность? Сила, называемая предсказанием! Серьезно, у меня очень сильный талант! ]
Слушая механический голос в своей голове, Ли Байчэн даже не поднял веки и слабо сказал:
— Нет, у меня точно есть проблемы.
Иначе у меня не было бы раздвоения личности, и я бы не думал, что все вокруг меня не люди!
[???]
[...]
Возможно, из-за того, что его слова оказались слишком впечатляющими, обладатель голоса поперхнулся и больше не издал ни звука.
Когда Ли Байчэн открыл защитную дверь, открылась и дверь соседней квартиры.
Ли Байчэн спокойно посмотрел на человека, который недавно переехал в квартиру по соседству.
Некоторые люди, наверное, рождаются с особенной аурой, как будто на человека постоянно падает невидимый прожектор, заставляющий глаза людей подсознательно фокусироваться на нем.
Чертовски красивый.
Ли Байчэн только успел подумать об этом, как в его голове снова раздался странный голос:
[Надо признать, что он действительно выглядит красивым, по человеческим меркам он, по крайней мере, 9 баллов из 10 — большой красавчик]
[Конечно, ты — 99 баллов]
Ли Байчэн: ...
Помогите, эта его раздвоенная личность была не только в возрасте школьника, но и очень самовлюбленная!
Хотя лично он довольно красив, это действительно не так уж и возмутительно, верно?
[Нарциссизм? Его не существует! Я просто честна! В конце концов, я служу человеку, в которого даже принцесса влюбится!]
Ли Байчэн уже собирался отвести взгляд от мужчины, когда в голове снова раздался голос:
[Шэнь Сиюй, загрязнитель уровня S, последовательность загрязнения S-07: Кошмар Бога. Я думаю, что этот рейтинг крайне необоснован, по крайней мере, я должна быть впереди него! Проклятье! ]
[Все верно, происхождение названия этой последовательности таково, как ты думаешь, — она может мгновенно втянуть человека в сон]
[Когда он входит в сон, все следуют за ним, и он может ассимилировать все вокруг, как людей, так и вещи]
[Примечание: Чжуан Чжоу снится бабочка, или бабочке снится Чжуан Чжоу — вот в чем вопрос!* ]
(*идиома «Чжуан Чжоу мечтает о бабочке», это история о человеке по имени Чжуан Чжоу, которому приснилось, что он превратился в бабочку. Она даже стала философской дискуссией. Трансформация во сне — вот что тут главное, ведь во сне люди превращаются в другие вещи. Тогда это Чжуан Чжоу приснился сон и он превратился в бабочку, или бабочке приснился сон и она превратилась в Чжуан Чжоу? )
[Кстати, ты не заметил, что с тех пор, как он переехал сюда, ты ложишься спать раньше, чем до этого? ]
Ли Байчэн, всегда любивший игнорировать вторую личность, на этот раз не сдержался и в сердцах прошипел:
— Ты уверена, что это не из-за сонливости, вызванной сменой времен года?
[Я уверена ]
— Уходишь? — Шэнь Сиюй поднял бровь и приветственно спросил.
— Да. — ответив, Ли Байчэн небрежно поинтересовался: — Ты тоже?
Шэнь Сиюй кивнул и вежливо и отстраненно ответил:
— Пойду кое-что сделаю.
Закончив пустой разговор, Ли Байчэн последовал за своим соседом, и они один за другим спустились по лестнице.
Ли Байчэн шел, когда вторая личность в его голове внезапно снова заговорила:
[Цк, позволь мне сообщить тебе хорошие новости. По моим наблюдениям, он ранен, и очень серьезно ранен]
[Я дам тебе жизненный совет – воспользуйся его слабостью и убей его! Сделай это! В конце концов, у него были не самые лучшие намерения, когда он поселился по соседству с тобой]
Не с лучшими намерениями?
Ли Байчэн слегка замер, и, словно осознав его сомнения, механический голос снова произнес:
[Какие могут быть плохие намерения у этого маленького кошмара? Оно просто хочет убить тебя и занять твое место]
[Рекомендую не противостоять ему в лоб. Самый лучший выбор — написать письмо его заклятому врагу Чревоугодию, чтобы они оба понесли потери! Знаешь, убить кого-то одолженным ножом — единственный способ убить кого-то ножом, не запачкавшись в крови! Подумав об этом, я немного взволнована! В конце концов, способность Чревоугодия тоже великолепна! Хе-хе-хе! ]
На спокойном лице Ли Байчэна не могла не появиться трещина — со второй личностью этого идиота было что-то не так! Помимо того, что он был восьмиклассником и самовлюбленным, он был еще и чертовым психопатом с антисоциальной личностью!
Похоже, его болезнь становится всё хуже.
Ли Байчэн только вышел из своего жилого дома, как его остановила собака.
Точнее, это был маленький корги, который бежал к нему с поводком в пасти, наклонив голову, с энергичным выражением морды, словно говоря: поводок для тебя, поводок для тебя! Быстро отведи меня к себе домой!
Ли Байчэн не мог удержаться от смеха. Эта собака принадлежала соседу из дома через дорогу и проделывала это уже несколько раз. Он не знал, действительно ли он настолько нравится ей, но увидев его она всегда бежала прямо к его дому, отказываясь идти домой с хозяином.
Когда Ли Байчэн засмеялся, механический голос в его голове снова прозвучал:
[Загрязнитель с приличной силой, когда-то он мечтал завоевать мир, но теперь мечтает стать твоей собакой. Нет сомнений, что это заядлая собака-подлиза. ]
[Серьезно, почему бы тебе просто не согласиться на это. Он был здесь 800 раз, но даже Лю Бэй в поисках Чжугэ Ляна приходил всего три раза!*]
(* отсылка к роману Троецарствие, Лю Бэй, Гуань Юй и Чжан Фэй вместе посещают Чжугэ Ляна в надежде попросить его помочь ему стать военным советником. Но его не было там в первый раз, когда они пошли, во второй раз он тоже отсутствовал, а в третий раз Чжугэ Лян спал. Они ждали, пока зайдет солнце, прежде чем Чжугэ Лян проснулся. Чжугэ Лян был тронут искренностью трех визитов Лю Бэя и, наконец, согласился помочь ему.)
[Когда-то оно считало, что быть собакой — это слишком оскорбительно для такого великого загрязнителя, но теперь оно думает, что нет ничего плохого в том, чтобы быть собакой, главное — следовать за правильным хозяином! Ведь хороший хозяин может помочь своей собаке смотреть на других свысока. ]
Ли Байчэн: ???
Можешь ли ты придумать еще больший вздор?
Уголок рта Ли Байчэна дернулся, он проигнорировал голос в голове, взял в руки поводок и вернул собаку хозяину, но малыш лежал на руках у хозяина и смотрел на него с неохотой, как будто действительно хотел сменить хозяина.
Ли Байчэну даже на мгновение показалось, что «вторая личность» его не обманывает.
[Очень идеалистичный, чувствительный ко времени и проницательный загрязнитель, который выражает грусть по поводу того, что не может быть твоей собакой. ]
Ли Байчэн: ...
Всегда есть ощущение, что здесь что-то не так!
Ли Байчэн быстро ушел, и сзади послышался лай маленького корги:
— Гав-гав!
[Я не сдамся, я обязательно стану хозяйской собакой! — вышеупомянутое является точным переводом слов этого загрязнителя. ]
Ли Байчэн тихо выругался:
— Ты совсем больной.
Не обращая больше внимания на механический голос в голове, Ли Байчэн отправился на метро в больницу. Из-за особенностей его состояния предыдущее обследование не смогло определить, действительно ли у него раздвоение личности, поэтому основное лечение теперь основано на психологическом консультировании, а не на медикаментах.
***
— В последнее время он все еще говорит чепуху в твоей голове?
— Да, — Ли Байчэн беспомощно кивнул: — По моим наблюдениям, у него очень серьезный синдром восьмиклассника, паранойя, а также очень нарциссический характер.
— Например? — лечащий врач Ли Байчэна отложил медицинские записи и посмотрел на него.
— Он называет загрязнителями всех, кого видит, животных и даже предметы, — Ли Байчэн потер брови и сказал немного раздраженно.
— Можете ли вы рассказать мне более конкретно? — доктор Тан взглянул на молодого человека перед ним и сказал.
[Тан Гуань, загрязнитель класса А, последовательность загрязнения А-98: директор Четвертой народной больницы. ]
[Примечание: Разница между забоем и хирургическим вмешательством заключается в точности. Кому не нужен врач с превосходными медицинскими навыками в качестве резервного члена команды? ]
Ли Байчэн вспомнил слова механического голоса, сказанные им при встрече с доктором Таном, и дернул уголками рта.
Доктор Тан — психиатр, а не хирург! Почему это связано с хирургией?
Ли Байчэн раздраженно откинулся назад, погрузившись всем телом в мягкий диван, а затем сказал:
— Например, он говорил, что вы, доктор Тан, не просто врач, а директор этой больницы.
Доктор Тан: ...
Увидев выражение лица доктора Тана, как будто он увидел привидение, Ли Байчэн на несколько секунд замолчал, а затем неуверенно посмотрел на доктора Тана:
— Вы действительно директор?
Доктор Тан вежливо и изящно кивнул:
— Я только вчера прошел аттестацию.
Ли Байчэн: ...
Странная мысль внезапно мелькнула в голове Ли Байчэна.
Может быть, этот механический голос на самом деле не был его второй личностью, а был необычной способностью, даром...
Тьфу!
Как это может быть!
Он боялся, что тоже заразился синдромом восьмиклассника!
[…]
Выйдя из кабинета доктора Тана, Ли Байчэн медленно пошел к выходу, на его настроение никак не влияла его «болезнь». В конце концов, болезнь есть болезнь, что он может поделать? Единственное, что он может сделать, это избавиться от нее.
Ли Байчэн хорошо выглядел, и несколько молодых медсестер увидев его, подошли поговорить. Даже если они знают, что он пришел, чтобы найти доктора Тана... ах нет, теперь они должны называть его директором Таном...
Несмотря на то, что они знали, что причина, по которой он пришел к директору Тану в больницу, заключалась в лечении психического заболевания, их энтузиазм оставался неизменным.
Как раз в тот момент, когда его вовлекли в беседу несколько миленьких медсестер, механический голос в его голове снова прозвучал в неподходящий момент:
[Загрязнитель уровня B, последовательность загрязнения B-28: Деление. Несмотря на то, что есть так много миленьких медсестер, которым ты нравишься, на самом деле все они произошли от тела одного загрязнителя. Кроме той, что в углу. ]
Услышав это, Ли Байчэн почти подсознательно перевел взгляд.
Не нужно говорить, что в углу и вправду сидела маленькая медсестра.
Медсестра, похоже, была новенькой, раньше он ее не видел, не очень старая, похоже, только что окончила учебу, ее волосы были собраны в высокий хвост. Непонятно испытывала ли она физический дискомфорт, но ее лицо было немного белым, а пара глаз, похожих на оленьи, были покрыты туманной дымкой.
[Загрязнитель уровня E, последовательность загрязнения 956: Мутация. По сравнению с той, что перед тобой, очевидно, что она очень слаба, и вполне естественно, что над ним издеваются. ]
[Но не смотрите на этот слабый, жалкий и беспомощный вид, на самом деле она очень амбициозна, и прятаться в углу сейчас для нее просто маскировка. ]
[Она уже все обдумала, даже если она не может быть твоей женой, то было бы не плохо хотябы стать твоей любовницей, и она не против, если она будет любовницей119 ].
Вот дерьмо.
Его вторая личность явно испытывала необъяснимое чувство превосходства и не осознавала собственную позицию!
[…]
После того, как Ли Байчэн поговорил с несколькими медсестрами, он развернулся и вышел из больницы. Выходя из больницы, он снова посмотрел на больничную дверь.
Механический голос в его голове, который только что затих, снова зазвучал:
[Загрязнитель класса B, последовательность загрязнения B-956: Потустороннее пространство. Хоть он и не очень хорош в этом, он все же является экспертом в области пространства. ]
[Ты же не думаешь, что это настоящая больница? Не так ли? Не так ли? Откуда может быть серьезная больница в Царстве Божьем? Это Царство Бога! ]
Ли Байчэн потерял дар речи, проигнорировал механический звук в своей голове и вышел.
[Загрязнитель класса B...]
[Загрязнитель класса C...]
Пока Ли Байчэн шел сквозь толпу, механический голос в его голове раздавался раз за разом, представляя окружающих его «загрязнителей».
Ли Байчэн слегка раздосадован: у кого в голове кричат сто уток, у того, боюсь, характер будет не очень, он не удержался и негромко выругался:
— Как ты думаешь, кто, черт возьми, тут вообще похож на человека! Ты даже обо мне не думаешь как о человеке, верно? Ты можешь заткнуться!
Как только Ли Байчэн закончил ругаться, в следующую секунду его кто-то сильно ударил, и запах крови проник в его дыхание через кончик носа.
Подошедший сзади мужчина, похоже, был нездоров, споткнулся и упал на него, Ли Байчэн поспешно протянул руку, чтобы помочь собеседнику, и уже собирался спросить его «нужна ли вам помощь», как в следующую секунду в его мозгу снова зазвучал назойливый механический голос:
[Не могу, потому что...]
[Я увидела настоящего человека. ]
Все тело Ли Байчэна замерло, в следующую секунду механический голос в его голове не переставал звучать, не понятно, была ли это иллюзия, но ему даже показалось, что голос стал по крайней мере на октаву выше, как будто он собирался пронзить его барабанные перепонки.
[Цзян Ван, житель второго центрального города, член группы логистики центра по борьбе с загрязнением окружающей среды, последовательность таланта E-555: Посмотрите, какой я жалкий. Последовательность талантов, которую люди сильно недооценивают. ]
[У-у-у, он действительно жалок, капитан умирает от тяжелых ранений, которые он получил, чтобы спасти его, но даже так он все равно был ранен, если не остановить кровотечение, то боюсь, что он не проживет больше часа! ]
[Примечание: Видя, что я такой жалкий, пожалуйста, помогите мне! ]
Ли Байчэн посмотрел на потерявшего сознание мужчину на своих руках... одетого в черный костюм, с осунувшимся бледным лицом, и медленно подумал: ?
Ты чертовски ненадежна!
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Ли Байчэн не знает, что в конце концов пережил человек, знает только, что одежда на нем давно пропиталась кровью, человек почти с ног до головы покрыт ею покрыт, он просто поддержал этого человека, и его рубашка уже была испачкана большими пятнами крови.
Ли Байчэн помог мужчине сесть, хотя он и не учился медицине, но также знал, что в такой ситуации категорически нельзя перемещать раненого, в конце концов, он не профессиональный медицинский персонал, двигаясь, он, скорее всего, нанесет вторичную травму этому человеку, поэтому Ли Байчэн не решился двигаться, а достал свой мобильный телефон и позвонил доктору Тану.
Когда телефон был подключен, Ли Байчэн не дал собеседнику возможности говорить, а прямо и лаконично изложил ситуацию, с которой он столкнулся:
— Доктор Тан, это я, Ли Байчэн, я сообщу вам свое текущее местоположение, пожалуйста, пришлите скорую помощь. — Ли Байчэн говорил все быстрее. — Кто-то здесь ранен, травма очень серьезная, кровотечение нужно остановить как можно скорее! Но я не знаю, что делать...
Человек на другом конце телефона выслушал его слова, подождав несколько секунд, он сказал спокойным тоном:
— Хорошо, господин Ли, не спешите, ваше местоположение находится недалеко от больницы, скорая помощь скоро прибудет, сначала проверьте травмы пострадавшего, мне нужно подтвердить ситуацию..
***
Ли Байчэн, следуя указаниям доктора Тана, осмотрел раны мужчины. Расстегнув одежду на его теле, он увидел, что на животе мужчины имеется очень длинная рана, в которой даже виднелась плоть. Кровь и плоть расплывались в единую массу, а багровая кровь вытекала наружу, даже не думая останавливаться.
— На его животе есть рана, она глубокая… можно увидеть часть его внутренних органов… и кровь продолжает течь.
— Ну, хорошо, мне нужно, чтобы вы немного обработали рану, ладно? — голос доктора Тана, казалось, обладал магической силой, заставившей ускоренное сердцебиение Ли Байчэна немного замедлиться.
Кончики его пальцев нежно коснулись живота мужчины. Согласно словам доктора Тана на другом конце телефона, Ли Байчэн немного обработал рану мужчины, а затем остался там, ожидая прибытия машины скорой помощи.
Ожидание затянулось: с момента вызова прошло не более трех минут, но Ли Байчэну показалось, что прошло много-много времени.
— Капитан...
Голос мужчины был слишком тихим, настолько тихим, что Ли Байчэн даже подумал, что ослышался, и если бы не механический голос в голове, Ли Байчэн даже не понял, что именно сказал собеседник.
[О-о-о, он и вправду заставляет меня плакать до смерти! Сам умирает, а все еще думает о своем капитане! ]
Капитане?
Ли Байчэн слегка нахмурился, вспомнив, что сказал механический голос, когда он увидел этого человека:
[У-у-у, он действительно жалок, капитан умирает от тяжелых ранений, которые он получил, чтобы спасти его, но даже так он все равно был ранен, если не остановить кровотечение, то боюсь, что он не проживет больше часа! ]
Может быть, этот человек действительно был членом какого-то отряда и имел капитана?
Ли Байчэн, не зная, сходит ли он с ума, действительно поверил этой второй личности, страдающей такими тяжелыми болезнями как синдром восьмиклассника и паранойя, и подсознательно задал вопрос:
— Где он?
Беспокоясь, что механический голос в его голове не понимает, что он имеет в виду, Ли Байчэн указал на мужчину:
— Капитан, которого он только что упомянул.
[?]
***
В машине скорой помощи Ли Байчэн знал всех, кроме водителя.
Кроме нескольких знакомых молодых медсестер, здесь также находился доктор Тан.
Ли Байчэну показалось, что, возможно, из-за того, что он своими глазами видел апокалипсис, хотя он и чувствовал, что то, что он только что пережил, было немного нелепым, это не было совершенно неприемлемым.
В конце концов, он видел, как огромная тень окутала землю, и стал свидетелем разрушения неба, поэтому наличие таланта или сверхъестественных способностей в его голове не казалось такой уж сложной вещью, которую можно было бы принять.
Видя, что Ли Байчэн застыл и ничего не говорит, доктор Тан решил, что тот напуган трагической ситуацией с ранеными, и успокоил его:
— Все в порядке, не волнуйтесь, со мной они будут в полном порядке.
Ли Байчэн уже собирался сказать, что с ним все в порядке, он просто размышляет о чем-то, как вдруг в его ушах раздался механический голос:
[Ты можешь полностью доверять его словам! ]
[Что касается хирургии, никто не посмеет говорить, что он первый, когда доктор Тан скажет, что он второй. Конечно, если вы столкнулись с ситуацией, в которой даже он говорит, что это нельзя вылечить, я предлагаю сразу выбрать красивую урну! Если ты не можешь жить в красивом доме при жизни, то разве ты не можешь жить в красивом доме после смерти? ]
[Но я должен сказать еще одну вещь, как хирург, он безупречен, но как психиатр, я просто хочу описать его одним словом — мусор, любая собака будет лучше него. ]
Ли Байчэн: ...
Ли Байчэн кивнул головой в ответ на слова доктора Тана, затем его взгляд упал на двух людей на носилках, и после некоторого молчания он спросил, как ему показалось, непринужденно:
— Доктор Тан, вы раньше были хирургом?
Ли Байчэн обнаружил, что после того, как он закончил фразу, движения доктора Тана явно приостановились, он слегка удивленно поднял глаза и посмотрел на него:
— Откуда господин Ли знает?
Выражение лица Ли Байчэна не изменилось, он сказал спокойным тоном:
— Ничего страшного, просто я чувствую, что вы очень умело справляетесь с ранами, как будто вы практиковались в этом сотни и тысячи раз.
***
Вскоре машина скорой помощи подъехала к Четвертой народной больнице, Ли Байчэн вышел из машины и подсознательно посмотрел на вывески на воротах Четвертой больницы, но не потому, что раньше их не видел, просто эти две вывески действительно слишком бросались в глаза!
На левой стороне вывески было написано "Четвертая народная больница", а на правой, чуть меньшего размера, — "Комплексная и крупномасштабная психиатрическая больница третьего класса категории А"!
[Хватит смотреть, это и вправду психиатрическая больница. Разве ты не пришел в Четвертую больницу только для того, чтобы лечить психическое заболевание? ]
[Не спрашивай, почему директор психиатрической больницы — хирург! Не спрашивай, почему больница позволила хирургу предоставить вам психологическую консультацию! Ты знаешь, что медицинские ресурсы ограничены, и я говорил тебе, что это необычная больница! Как может психиатрическая больница, в которой всего четыре сотрудника, считая само здание больницы, быть нормальной психиатрической больницей? ]
[Примечание: Четвертая больница, психиатрическая больница, которая лечит все, кроме психических заболеваний. ]
Ли Байчэн: ...
Наблюдая, как врач и медсестры везут пациента в операционную, Ли Байчэн вздохнул с облегчением и сел отдохнуть. Пропитанная кровью рубашка прилипла к телу, а сильный запах крови хлынул в ноздри, постоянно стимулируя его.
Ему потребовалось много времени, чтобы переварить информацию, полученную за эти полчаса.
Он не был болен и тем более не страдал раздвоением личности, а механический голос в его голове мог быть просто его талантом, так называемыми сверхспособностями.
[Дин-дон, поздравляю хозяина! Ты наконец-то понял, что я не твоя вторая личность, а твой талант, твоя сверхспособность! ]
Лампа накаливания была ослепительной, отчего испачканная красным рубашка Ли Байчэна казалась еще краснее. Он сидел на стуле, прислонившись к твердой пластиковой спинке.
— Ты сказал, что ты моя врожденная способность. Кажется, что все врожденные способности имеют порядковые номера. — Ли Байчэн быстро принял это и, потирая немного больную шею тыльной стороной руки, спросил: — Какой у тебя порядковый номер?
Одновременно с этим вопросом в его голове раздался механический голос:
[Последовательность S-12: Предсказание. Вот здесь я должен сказать, что этот рейтинг талантов людей совсем не научный! Я такой сильный, но даже не вошел в тройку лидеров! По этому поводу я хочу сказать следующие шесть пунктов… ]
[…]
Ли Байчэн не знал, что это за шесть пунктов, но в голове у него возникло ощущение, что механический голос их произнес.
Забудьте об этом, он может использовать безмолвные мысли для общения с этой штукой в своей голове ненаучным способом, так почему же его должна волновать странная ситуация с этими шестью пунктами?
Вместо этого Ли Байчэн спросил:
— Тогда как мне тебя называть?
[Можешь называть меня системой или как угодно еще, лишь бы тебе нравилось, согласно моему пониманию людей, название система может облегчить твое понимание меня, в конце концов, я отличаюсь от других последовательностей, я единственная последовательность, которая может общаться со своим владельцем. ]
[Примечание: Знайте, какой я особенный! Малыш, разве это не очаровывает тебя до смерти? ]
Уголки рта Ли Байчэна дернулись, после полумесяца совместной жизни с этой системой, которая часто говорила шокирующие слова, у него уже выработался определенный иммунитет, он быстро скорректировал выражение лица и без единого слова глупости прямо задал вопрос, ответ на который хотел знать больше всего:
— Уничтожен ли мир?
[У меня другое мнение, чем у вас, людей, по поводу того, разрушен мир или нет...]
Ли Байчэну показалось, что ему открыли дверь в новый мир, и все его прежние представления рухнули одно за другим.
Оказалось, что после того дня, как и ожидалось, наступил конец света, и мир уже давно был уничтожен.
Кровь пропитала землю и загрязнила весь мир, и на свет появились бесчисленные источники загрязнения.
Восемьдесят процентов людей умерли в первые семь дней после падения крови, они были либо заражены кровью и превратились в загрязнителей, либо убиты загрязнителями, превратившимися в чудовищ.
Люди, вид заселявший почти всю Землю, были почти истреблены, как динозавры, встретившие комету, упавшую на Землю в меловом периоде.
Загрязнители в равной степени загрязняют все окружающие формы жизни, делая их кровожадными, жестокими, вызывая массовые мутации; низкоуровневые загрязнители испытывают лишь инстинктивную потребность в питании, в то время как высокоуровневые загрязнители сами по себе являются загрязнителем, и человек загрязняется и превращается в монстра, просто находясь рядом с ними.
Перед лицом этих загрязнителей человек оказался слишком слабым, но именно в это время человечество наконец-то стало в некотором смысле легендарным гармоничным сообществом, наконец-то люди объединились без всяких барьеров, сняли технологическую блокаду, научились делиться, помогать друг другу, а также поняли как жить в мире и гармонии.
После снятия технологической блокады оставшиеся в живых люди использовали самые совершенные на тот момент строительные технологии для возведения одного города с высокими стенами за другим, и людям наконец-то не пришлось постоянно сталкиваться с внезапным появлением загрязняющих веществ, и они смогли выжить в этих городах с высокими стенами.
Выслушав описание системы, Ли Байчэн подсознательно задал вопрос:
— Высокие городские стены могут блокировать загрязняющие вещества?
[Они могут блокировать часть слабых загрязнителей, но чтобы справится с более сильными приходится посылать людей из отдела безопасности. ]
[Да, ты правильно угадал. Отдел безопасности является отделом Центра по борьбе с загрязнением, и его основная обязанность — регулярная утилизация загрязняющих веществ, находящихся вблизи высоких городских стен, а также новорожденных загрязнителей внутри стен для обеспечения безопасности внутри высоких городских стен. ]
[Отдел безопасности полон сверхспособностей, которые, как и ты, пробудили свои таланты. Они могут противостоять заражению в определенной степени и очень подходят для этой работы. Точнее, они уже давно были загрязнены, просто они не превратились в загрязнителей сразу после загрязнения, а пробудили свои сверхспособности, но, конечно, все они в конце концов превратятся в загрязнителей. ]
[Примечание: самой опасной частью Центра по борьбе с загрязнением является отдел безопасности. Мой совет: не ходи туда, никогда не ходи! ]
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